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Devotion Time: 2012 Devotions


                

  January 16-21, 2012

monday, january 16

Prayer For Today’s DT

這位　神，他的道路是完全的；耶和華的話是煉淨的；凡是投靠他的，他都作他們的盾牌。(詩篇18:30)

As for God, his way is perfect; the word of the LORD is flawless. He is a shield for all who take refuge in him. (Psalm 18:30)

Bible Text


 路加福音 5:12-26

患痲風的人

12  有一次，耶穌在一個城裡，突然有一個滿身痲風的人看見他，就把臉伏在地上，求他說：“主啊！如果你肯，必能使我潔淨。” 
13  耶穌伸手摸他，說：“我肯，你潔淨了吧！”痲風立刻離開了他。
 14  耶穌囑咐他不可告訴任何人，“你只要去給祭司檢查，並且照著摩西所規定的，為你得潔淨獻祭，好向大家作證。” 

15  但他的名聲卻越發傳揚出去，成群的人來聚集，要聽道，並且要使他們的疾病痊愈。 16  耶穌卻退到曠野去禱告。 

耶穌治癒癱子

17  有一天，耶穌正在教導人，法利賽人和律法教師也坐在那裡，他們是從加利利和猶太各鄉村，並耶路撒冷來的；主的能力與他同在，叫他能醫病。 18  有人用床抬著一個癱子，想送進去，放在耶穌跟前。 19  因為人多，沒有辦法進去，就上了房頂，從瓦間把癱子和床往當中縋下去，正在耶穌跟前。 
20  他看見他們的信心，就說：“朋友（“朋友”原文作“人”），你的罪赦了。”
 21  經學家和法利賽人就議論起來，說：“這人是誰，竟然說僭妄的話？除　神一位以外，誰能赦罪呢？” 
22  耶穌知道他們的議論，就對他們說：“你們心裡為甚麼議論呢？ 23  說：‘你的罪赦了’，或說：‘起來行走’，哪一樣容易呢？ 24  然而為了要你們知道，人子在地上有赦罪的權柄，（他就對癱子說：）我吩咐你，起來，拿起你的床，回家去吧。” 25  那人立刻當眾起來，拿著他躺過的床，頌讚　神，回家去了。 26  眾人都驚奇，頌讚　神，並且十分懼怕，說：“我們今天看見了不平常的事。”
Luke 5:12-26

The Man With Leprosy
12 While Jesus was in one of the towns, a man came along who was covered with leprosy.a When he saw Jesus, he fell with his face to the ground and begged him, “Lord, if you are willing, you can make me clean.” 

13 Jesus reached out his hand and touched the man. “I am willing,” he said. “Be clean!” And immediately the leprosy left him. 

14 Then Jesus ordered him, “Don’t tell anyone, but go, show yourself to the priest and offer the sacrifices that Moses commanded for your cleansing, as a testimony to them.” 

15 Yet the news about him spread all the more, so that crowds of people came to hear him and to be healed of their sicknesses. 16 But Jesus often withdrew to lonely places and prayed. 

Jesus Heals a Paralytic
17 One day as he was teaching, Pharisees and teachers of the law, who had come from every village of Galilee and from Judea and Jerusalem, were sitting there. And the power of the Lord was present for him to heal the sick. 18 Some men came carrying a paralytic on a mat and tried to take him into the house to lay him before Jesus. 19 When they could not find a way to do this because of the crowd, they went up on the roof and lowered him on his mat through the tiles into the middle of the crowd, right in front of Jesus. 

20 When Jesus saw their faith, he said, “Friend, your sins are forgiven.” 

21 The Pharisees and the teachers of the law began thinking to themselves, “Who is this fellow who speaks blasphemy? Who can forgive sins but God alone?” 

22 Jesus knew what they were thinking and asked, “Why are you thinking these things in your hearts? 23 Which is easier: to say, ‘Your sins are forgiven,’ or to say, ‘Get up and walk’? 24 But that you may know that the Son of Man has authority on earth to forgive sins….” He said to the paralyzed man, “I tell you, get up, take your mat and go home.” 25 Immediately he stood up in front of them, took what he had been lying on and went home praising God. 26 Everyone was amazed and gave praise to God. They were filled with awe and said, “We have seen remarkable things today.” 

REFLECTION QUESTIONS

Luke 5:12-13   

利未記13－14章記載著關於痲瘋病的律法。痲瘋病最可怕的地方是它所帶來的隔離。不論他去任何地方，痲瘋病者都需要喊叫，“不潔淨！不潔淨！”他必須孤獨地“獨居，住在營外”（利未記13：45－46）。他被社會驅逐，被家人離棄。痲瘋病對患者所帶來在心靈上的傷害不小於肉體上的傷害。
 “The regulations concerning leprosy are in Lev.13-14. The most terrible thing about it was the isolation it bought. The leper was to cry ‘Unclean! Unclean!’ wherever he went; he was to dwell alone; ‘in a habitation outside the camp’ (Lev.13:45-46). He was banished from the society of men and exiled from home. The result was, and still is, that the psychological consequences of leprosy were as serious as the physical.”

· 這位痲瘋病的患者在耶穌前的態度是什麼？
· What was the posture and attitude of the leper before Jesus?  

· 他說“如果你肯”的意義是什麼？ 

· What is the significance of the words “if you are willing”?  

· 對於他的請求，耶穌伸手摸他的意義又是什麼？
· What is the significance of Jesus touching the leper in response to his request? 

Luke 5:18-19   

· 誰把這痲瘋病者帶來見耶穌？為了能夠使這患者來見耶穌，他們需要克服哪些阻礙？

· Who brought the paralytic to Jesus?  What obstacles needed to be overcome for the paralytic to come before Jesus?  

· 我到哪一種程度上會願意去幫助別人來見耶穌？
· To what extent do I go about helping someone to come before Jesus?  

Luke 5:20-26  

· 耶穌有什麼樣的權柄？ 

· What kind of authority does Jesus have?  

· 對我來說，哪一個是最難以置信：罪的赦免或癱瘓的恢復？
· What is more amazing to me: forgiveness of sins or healing of paralysis?  

PERSONAL PRAYER






· 請寫下一段關於今天經文或是最近生活中事件的承諾祈禱或是懺悔。
· Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text, or upon reflection over recent events in your life.

tuesday, january 17

Prayer For Today’s DT

除了耶和華，誰是　神呢？除了我們的　神，誰是磐石呢？ 他是那位以能力給我束腰的　神，他使我的道路完全。(詩篇18:31-32)

For who is God besides the LORD? And who is the Rock except our God? It is God who arms me with strength and makes my way perfect. (Psalm 18:31-32)

Bible Text


路加福音 5:27-39

呼召利未
27  事後，耶穌出去，看見一個稅吏，名叫利未，坐在稅關那裡，就對他說：“來跟從我！” 28  他就撇下一切，起來跟從了耶穌。 
29  利未在自己家裡，為他大擺筵席，有許多稅吏和別的人一起吃飯。 30  法利賽人和經學家埋怨他的門徒，說：“你們為甚麼跟稅吏和罪人一起吃喝呢？” 
31  耶穌回答：“健康的人不需要醫生，有病的人才需要。 32  我來不是要召義人，而是要召罪人悔改。” 

耶穌被問及禁食的事

33  他們說：“約翰的門徒常常禁食、祈禱，法利賽人的門徒也是這樣，而你的門徒卻又吃又喝。” 
34  耶穌說：“新郎跟賓客在一起的時候，你們怎麼可以叫賓客禁食呢？ 35  但日子到了，新郎要被取去，離開他們，那一天他們就要禁食了。” 
36  他又對他們設個比喻說：“沒有人會從新衣服撕下一塊布，補在舊衣服上，如果這樣，不但新衣服撕破了，而且新撕下的布，也和舊的不調和。 37  也沒有人會把新酒裝在舊皮袋裡；如果這樣，新酒就會把皮袋脹破，不但酒漏掉，皮袋也損壞了； 38  人總是把新酒裝在新皮袋裡。 39  喝慣陳酒的人，就不想喝新酒，他總說陳的好。”
Luke 5:27-39

The Calling of Levi
27 After this, Jesus went out and saw a tax collector by the name of Levi sitting at his tax booth. “Follow me,” Jesus said to him, 28 and Levi got up, left everything and followed him. 

29 Then Levi held a great banquet for Jesus at his house, and a large crowd of tax collectors and others were eating with them. 30 But the Pharisees and the teachers of the law who belonged to their sect complained to his disciples, “Why do you eat and drink with tax collectors and ‘sinners’?” 

31 Jesus answered them, “It is not the healthy who need a doctor, but the sick. 32 I have not come to call the righteous, but sinners to repentance.” 

Jesus Questioned About Fasting
33 They said to him, “John’s disciples often fast and pray, and so do the disciples of the Pharisees, but yours go on eating and drinking.” 

34 Jesus answered, “Can you make the guests of the bridegroom fast while he is with them? 35 But the time will come when the bridegroom will be taken from them; in those days they will fast.” 

36 He told them this parable: “No one tears a patch from a new garment and sews it on an old one. If he does, he will have torn the new garment, and the patch from the new will not match the old. 37 And no one pours new wine into old wineskins. If he does, the new wine will burst the skins, the wine will run out and the wineskins will be ruined. 38 No, new wine must be poured into new wineskins. 39 And no one after drinking old wine wants the new, for he says, ‘The old is better.’ ” 
REFLECTION QUESTIONS

· Luke 5:27-28  

· 請注意利未對耶穌的召喚的回應是什麼？ 

· Note Levi’s response to Jesus’ calling.   
· 利未為了跟隨耶穌撇下了什麼？ 
· What did Levi leave behind in order to follow Jesus?  
· 有那些東西也是我為了跟隨耶穌必須掙扎撇下的？
· What are the things that I am struggling to leave behind to follow Jesus?
Luke 5:31-32  

· 耶穌說是誰需要醫生？ 

· Who did Jesus say needs a doctor?  

· 我對我是“有病”或我有不對勁的地方的反應是如何？ How well do I react to the news that I am “sick”, or that there is something not right about me?  

· 當別人給我有建設性的批評時，我通常的反應是什麼？When people give me constructive criticism, what is my usual response?  

Luke 5:36-39  

“那些喜歡舊酒的人不願意嘗試新的，因為他們已經先作了決定：“舊的比較好”。所以耶穌期待許多人不會回應祂所帶來的一切。他們習慣了一成不變的生活和虔誠。耶穌這裡所說的是一種形容也是一個警惕。施洗約翰來了，告訴大家說一個嶄新的時代即將來臨，但耶穌知道有些人不會願意接受新的。”
 “Those who like old wine do not try the new, for their minds are already made up: ‘The old is good.’ So Jesus expects many not to respond to his new way. They are com​fortable with life and piety as it is. Jesus’ remark is both a description and a warning. John the Baptist came to tell the people that a new era of change was coming, but Jesus knows that some do not want change.”
  

· 為什麼新酒必須被裝在新皮袋裡？
· Why does the new wine need to be poured into a new wineskin?

· 新酒和新皮袋代表著什麼？
· What do the new wine and new wineskins symbolize?  

· 是否有哪些地方我也是在抵抗神因為我不喜歡改變我的舊的方式？
· Are there some ways in which I have I been resisting God because I don’t like to come out of my set “old ways”?

PERSONAL PRAYER






· 請寫下一段關於今天經文或是最近生活中事件的承諾祈禱或是懺悔。
· Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text, or upon reflection over recent events in your life.

Wednesday, january 18

Prayer For Today’s DT

耶和華的律法是完全的，能使人心甦醒；耶和華的法度是堅定的，能使愚人有智慧。(詩篇19:7)
The law of the LORD is perfect, reviving the soul. The statutes of the LORD are trustworthy, making wise the simple. (Psalm 19:7)

Bible Text


路加福音 6:1-15

安息日的主 

1  有一個安息日，耶穌從麥田經過，他的門徒摘了麥穗，用手搓著吃。 2  有幾個法利賽人說：“你們為甚麼作安息日不可作的事呢？” 3  耶穌回答：“大衛和跟他在一起的人，在飢餓的時候所作的，你們沒有念過嗎？ 4  他不是進了　神的殿，吃了陳設餅，也給跟他在一起的人吃嗎？這餅除了祭司以外，別的人是不可以吃的。” 5  他又對他們說：“人子是安息日的主。”
6  另一個安息日，耶穌進入會堂教導人，在那裡有一個人，右手枯乾， 7  經學家和法利賽人要看他會不會在安息日治病，好找把柄控告他。 8  耶穌知道他們的意念，就對那一隻手枯乾了的人說：“起來，站在當中！”那人就起來站著。 
9  耶穌對他們說：“我問你們：在安息日哪一樣是可以作的呢：作好事還是壞事？救命還是害命？”
 10  他環視周圍所有的人，就對那人說：“伸出你的手來！”他把手一伸，手就復原了。 11  他們卻大怒，彼此商議怎樣對付耶穌。 

選立十二使徒

12  在那些日子，有一次耶穌出去到山上禱告，整夜禱告　神。 13  天亮以後，他把門徒叫來，從他們中間挑選了十二個人，稱他們為使徒， 14  就是西門（又給他起名叫彼得），和他弟弟安得烈，以及雅各、約翰、腓力、巴多羅邁、 15  馬太、多馬、亞勒腓的兒子雅各、稱為激進派的西門、 16  雅各的兒子猶大，和出賣主的加略人猶大。
Luke 6:1-15

Lord of the Sabbath
6     One Sabbath Jesus was going through the grainfields, and his disciples began to pick some heads of grain, rub them in their hands and eat the kernels. 2 Some of the Pharisees asked, “Why are you doing what is unlawful on the Sabbath?” 

3 Jesus answered them, “Have you never read what David did when he and his companions were hungry? 4 He entered the house of God, and taking the consecrated bread, he ate what is lawful only for priests to eat. And he also gave some to his companions.” 5 Then Jesus said to them, “The Son of Man is Lord of the Sabbath.” 

6 On another Sabbath he went into the synagogue and was teaching, and a man was there whose right hand was shriveled. 7 The Pharisees and the teachers of the law were looking for a reason to accuse Jesus, so they watched him closely to see if he would heal on the Sabbath. 8 But Jesus knew what they were thinking and said to the man with the shriveled hand, “Get up and stand in front of everyone.” So he got up and stood there. 

9 Then Jesus said to them, “I ask you, which is lawful on the Sabbath: to do good or to do evil, to save life or to destroy it?” 

10 He looked around at them all, and then said to the man, “Stretch out your hand.” He did so, and his hand was completely restored. 11 But they were furious and began to discuss with one another what they might do to Jesus. 

The Twelve Apostles
12 One of those days Jesus went out to a mountainside to pray, and spent the night praying to God. 13 When morning came, he called his disciples to him and chose twelve of them, whom he also designated apostles: 14 Simon (whom he named Peter), his brother Andrew, James, John, Philip, Bartholomew, 15 Matthew, Thomas, James son of Alphaeus, Simon who was called the Zealot, 16 Judas son of James, and Judas Iscariot, who became a traitor. 

REFLECTION QUESTIONS

Luke 6:1-4

· 是否有時我不知變通的遵守規則，而忽視了愛護他人?
· Have there been occasions in which I rigidly followed rules and in so doing failed to love others?

· 耶穌和法利賽人面對安息日的方法有何不同?　 
· What is the difference between the Pharisees’ and Jesus’ approach to the Sabbath?  

· 就對待屬靈生活上的方式來看，我在哪些地方與法利賽人類似？
· Are there ways in which my approach to spiritual life is similar to the Pharisees?  

Luke 6:8 

· 一個手枯乾的人站在眾人的當中會有什麼感覺?
· How would a person with a withered hand normally feel about standing “in front of everyone”?  

· 我的生命中有哪些地方也是“枯乾”的？ 我要做什麼好讓這些地方得到醫治?
· What areas of my life are “withered”? What do I need to do to receive healing in these areas?

Luke 6:12-13  

· 請注意耶穌在選擇十二個門徒前做了什麼。我可以從耶穌的例子中學到什麼?
· Note what Jesus did before the choosing of the twelve apostles.  What can I learn from Jesus’ example?  

PERSONAL PRAYER





· 請寫下一段關於今天經文或是最近生活中事件的承諾祈禱或是懺悔。
· Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text, or upon reflection over recent events in your life.

thursday, january 19

Prayer For Today’s DT

The precepts of the LORD are right, giving joy to the heart. The commands of the LORD are radiant, giving light to the eyes. (Psalm 19:8)

Bible Text


路加福音 6:17-26

論福論禍
17  耶穌和他們下了山，站在平地上，有一大群門徒同他在一起，又有一大批從猶太全地、耶路撒冷和推羅、西頓海邊來的人。 18  他們要聽他講道，也要他們的疾病得醫好。還有一些被污靈纏擾的也痊愈了。 19  群眾都設法摸他，因為有能力從他身上出來，治好眾人。
 20  耶穌抬頭看著門徒，說：
“貧窮的人有福了，
因為　神的國是你們的。 
21  飢餓的人有福了，
因為你們要得飽足。
哀哭的人有福了，
因為你們將要喜樂。 
22  世人為人子的緣故憎恨你們
、排斥你們、辱罵你們，
棄絕你們的名好像棄絕惡物，
你們就有福了。 
23  那時你們應該歡喜跳躍，因為你們在天上的賞賜是大的，他們的祖先對待先知也是這樣。 
24  “然而你們富有的人有禍了，
因為你們已經得了你們的安慰。
 25  你們飽足的人有禍了，
因為你們將要飢餓。
你們喜樂的人有禍了，
因為你們將要痛哭。
26  人都說你們好的時候，你們就有禍了，
因為你們的祖先對待假先知也是這樣。 
Luke 6:17-26

Blessings and Woes
17 He went down with them and stood on a level place. A large crowd of his disciples was there and a great number of people from all over Judea, from Jerusalem, and from the coast of Tyre and Sidon, 18 who had come to hear him and to be healed of their diseases. Those troubled by evila spirits were cured, 19 and the people all tried to touch him, because power was coming from him and healing them all. 

20 Looking at his disciples, he said: 

“Blessed are you who are poor, 
for yours is the kingdom of God. 
21     Blessed are you who hunger now, 
for you will be satisfied. 
Blessed are you who weep now, 
for you will laugh. 
22     Blessed are you when men hate you, 
when they exclude you and insult you 
and reject your name as evil, 
because of the Son of Man. 
23 “Rejoice in that day and leap for joy, because great is your reward in heaven. For that is how their fathers treated the prophets. 
24     “But woe to you who are rich, 
for you have already received your comfort. 
25     Woe to you who are well fed now, 
for you will go hungry. 
Woe to you who laugh now, 
for you will mourn and weep. 
26     Woe to you when all men speak well of you, 


for that is how their fathers treated the false prophets. 
REFLECTION QUESTIONS
Luke 6:20-22

我們可以注意到，這裡對什麼是有福的定義是與世俗不同的。 
Note the radically countercultural definition of being blessed.

· 為何這些人在耶穌眼中是最有福的人？這告訴我們什麼有關門徒培訓和這世界的價值觀? 
· Why would these be the ones who are blessed in Jesus’ eyes, and what does this say about discipleship and the world-system?   

Luke 6:22-23  

· 在這個世界上，什麼事會發生在跟隨耶穌的人身上?
· What may come to those who follow Jesus in this world?  

· 跟隨耶穌時，我曾經歷過哪些困難和反對? 
· What kind of difficulties and opposition have I faced in following Jesus?  

· 在那些時候，我的喜悅來自於哪裡?
· Where does my source of joy come from during those times?  

Luke 6:24-25  

· 在跟神沒有任何關係的情況之下，一般人如何追尋歡樂、財富和滿足? 為何在這種情況下等同 “有禍了”?
· Apart from God, what typical ways do people seek to laugh, be rich, and be satisfied?  Why would being in these conditions be considered a ‘woe’?     

PERSONAL PRAYER





· 請寫下一段關於今天經文或是最近生活中事件的承諾祈禱或是懺悔。
· Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text, or upon reflection over recent events in your life.

friday, january 20

Prayer For Today’s DT

誰能知道自己的錯誤呢？求你赦免我隱而未現的過失。 求你攔阻你僕人，不犯任意妄為的罪，不許它們轄制我；我才可以完全，不犯大過。(詩篇19:12-13)
Who can discern his errors? Forgive my hidden faults. Keep your servant also from willful sins; may they not rule over me. Then will I be blameless, innocent of great transgression. (Psalm 19:12-13)

Bible Text


路加福音 6:27-36
論愛仇敵

27  “只是我告訴你們聽道的人：當愛你們的仇敵，善待恨你們的人。 28  咒詛你們的，要為他們祝福，凌辱你們的，要為他們禱告。 29  有人打你一邊的臉，把另一邊也轉給他打；有人拿你的外衣，連內衣也讓他拿去。 30  向你求的，就給他；有人拿去你的東西，不用再要回來。 31  你們願意人怎樣待你們，你們就應當怎樣待人。

 32  如果單愛那些愛你們的人，那有甚麼好處呢？罪人也愛那些愛他們的人。 33  如果只善待那些善待你們的人，那有甚麼好處呢？罪人也會這樣行。 34  如果借給人，又指望向人收回，那有甚麼好處呢？罪人也借給罪人，要如數收回。 35  你們要愛仇敵，善待他們；借出去，不要指望償還；這樣你們的賞賜就大了，你們也必作至高者的兒子，因為　神自己也寬待忘恩的和惡人。 36  你們要仁慈像你們的父仁慈一樣。 
Luke 6:27-36

Love for Enemies
27 “But I tell you who hear me: Love your enemies, do good to those who hate you, 28 bless those who curse you, pray for those who mistreat you. 29 If someone strikes you on one cheek, turn to him the other also. If someone takes your cloak, do not stop him from taking your tunic. 30 Give to everyone who asks you, and if anyone takes what belongs to you, do not demand it back. 31 Do to others as you would have them do to you. 
32 “If you love those who love you, what credit is that to you? Even ‘sinners’ love those who love them. 33 And if you do good to those who are good to you, what credit is that to you? Even ‘sinners’ do that. 34 And if you lend to those from whom you expect repayment, what credit is that to you? Even ‘sinners’ lend to ‘sinners,’ expecting to be repaid in full. 35 But love your enemies, do good to them, and lend to them without expecting to get anything back. Then your reward will be great, and you will be sons of the Most High, because he is kind to the ungrateful and wicked. 36 Be merciful, just as your Father is merciful. 

REFLECTION QUESTIONS

· Luke 6:27-36
· 耶穌如何自己活出這些教導?
· How did Jesus himself live out these teachings?  

· 我要如何在我們的生命中練習活出這些經文?
· What can I do to practice these verses in my life?   

Luke 6:34-35  

· 根據這些經文，身為耶穌的門徒，我們應該怎樣對待我們的 ‘敵人’? 
· According this passage, how should we, as Jesus’ followers, treat our ‘enemies’?  
· 相對之下， 世人通常怎樣對待 ‘敵人’? 
· In contrast, how are ‘enemies’ usually dealt with in this world?  

請思考神怎樣對待我們，雖然我們曾是反對神的敵人(請參考歌羅西書 1:21ff)。
Consider how God treated us even though we were enemies against him (cf. Col. 1:21ff). 

· 神的寬恕並與人和解的消息如何可以透過我對待觸犯我的人的方式而傳達?
· How can God’s message of reconciliation be communicated through my interaction with those who mistreat me?  

Luke 6:36  

“要仁慈像你們的父仁慈一樣。”  
“Be merciful, just as your Father is merciful.”  

· 神有怎樣恩慈地對待我? 
· How has God been merciful to me personally?  
· 我對哪些他人的罪或缺點感到特別無法包容? 
· What sins or shortcomings in others do I find it particularly difficult to be merciful toward?  
· 我要怎樣才能變成更包容和對人恩慈的人?
· How can I become a person of greater mercy?
PERSONAL PRAYER






· 請寫下一段關於今天經文或是最近生活中事件的承諾祈禱或是懺悔。
· Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text, or upon reflection over recent events in your life.

saturday, january 21

Prayer For Today’s DT

耶和華我的磐石、我的救贖主啊！願我口中的言語、心裡的意念，都在你面前蒙悅納。(詩篇19:14)
May the words of my mouth and the meditation of my heart be pleasing in your sight, O LORD, my Rock and my Redeemer. (Psalm 19:14)

reflection questions

重讀這個星期的經文和回顧你的靈修。思考一下經文裡的主題，和你學到的事情。根據這週的靈修經文一篇個人反思。以下的問題可以供你參考：

· Reread the passages from this week, and review your DTs.  Consider the themes in the text and what lessons emerged for you, and write a personal reflection based on this week’s DT.  The questions below are provided as prompts to help you.

這些經文是否提供：
       我需要肯定或應用的一些事實或教導?
       我對福音或 神的救贖計畫的新認知、見解？

       聖經裡的一些典範，標準或價值觀？我如何達到這個標準，或我該怎樣回應？
       一個對於神的感受的描述?我能如何表達我對神的感恩？
       一個對愚悟、罪惡、人際問題的解析是我需要面對的？
       一塊鏡子反映我生命裡在某一方面是違背神的話語？
       我要抓緊或我要相信的一個應許？
       對現今文化裡的一些思想的批判？
       我需要決志踏出的某一步？

Did the text provide:

· a truth, wisdom or lesson I need to affirm or apply?

· some aspect of the gospel, or God’s salvation plan that I learned in a fresh way?

· a biblical norm, standard or value? How do I measure up to it, or what is my response to it?

· a picture of God’s heart that I need to appreciate or more deeply embrace?

· a description of a folly, sin, or relational problem that I need to address?

· a mirror that shows me an aspect of my life that is contrary to God’s word?

· a promise that I can claim and place my trust in?

· a corrective to ideas or tendencies in today’s culture?

· a course of action I need to commit to?

PERSONAL PRAYER






· 請寫下一段關於今天經文或是最近生活中事件的承諾祈禱或是懺悔。
· Please write out a prayer of commitment or confession either based on today’s text, or upon reflection over recent events in your life


 

a  The Greek word was used for various diseases affecting the skin—not necessarily leprosy.
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